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KmbyuHe peun:

1. YBogHO pa3maTtpame

Tokom uenor Xl Beka, a nocedHo XIV u XV, no-
AUTHYKA €1adocT Bu3aHTHjCKOT LAPCTBA, HErOBO €KO-
HOMCKO Mponajawe, Kao U Haru rydutak Teputopmja
ycnen nopasa y paToBuma ca Hagupyhum OcmaHnnu-
jama, ycnoBuau cy Aa ce koA BusaHTMHaua nojasu
ocehaj HECUIYpHOCTH, T€ Aa CE OHHW Y BEAUKOM Dpojy
3anyTe uau npema BeHeuuju unu npema eHrMm noce-
AuMa Ha MeauTepaHy (JoHcka ocTpBa, KpwuTt, Aenosu
Menonownesa, Kunap)'. Ucnpea je oBaj oanasak duo
cnopaguyaH, Takopehu pesepBMcaH camo 3a apu-
CTOKpaTe U MpUNAaJHHUKE BHULLE Kiace, Aa OU Bpeme-
HOM 10DH0 MacoBHH KapakTep. Kako je MoHdacHHu
Ha3HauWo?, fonasak Bu3aHTMHAUA HA eBponcku 3a-
naj Huje dBuo mMoTMBMCaH camo cabopom y Depapwu
u OupeHun 1439. roguHe, Kao HU AeDHHUTUBHUM
nagom KoHCTaHTMHONO/bA. Pa3rpaHaty TProBayuku M

" Pag je ypaheH y okBupy npojexta MUHWCTApCTBa 3a HayKy U TEXHWYKH Pa3Boj
Penydnuke Cpduje Jesuuu u kyniiype y epemeny u iipociiopy, 6poj 178002.

2 John Monfasini, ,L'insegnamento universitario e la cultura bizantina in
Italia nel Quattrocentro”, y Sapere e/é potere. Discipline, Dispute e Professioni
nell'Universita Medievale e Moderna. Il caso bolognese a confronte, a cura di L. Avel-
lini (1990), Atti del 40 Convegno Vol. 1 (Bologna, 13-15 aprile 1989) (Bologna:
Istituto per la storia di Bologna), 49-50.

Paj npectaB/ba NOKyLaj Aa Ce CMHOMTUYKM YKaxe Ha 3Hayaj KpaTKor, ajM BeoMa MI0A0HOCHOT GopaBKa jeHor of, NpBMX
BM3aHTUJCKMX XyMaHMCTa Ha UTasMjaHCKOM Ty, MaHojna Xpuconope, Koju je 610 3ac/y:kaH Kako 3a MOHOBHO MOKpeTare
M3yyaBakba rPUKOr jesunka u KrbuxeBHOCTU Y OupeHum 1 MNMaBujM, Tako 1 3a hopMUparbe NpBe rpyke 6MGIMOTEKE Ha CeBepy
Utanuje. OBa 61GMOTEKA BUNA je Apyra No BEIMUYMHM M MO GOraTCTBY KhbMra M pyKomnmca ogmax nocsie BatmkaHcke
61b6IMoTeKe. HaxanocT, nocne UsHeHagHe CMPTU OBOT YrIeJHOT epyanTe, HeH LIeIOKYNaH KibUXHU POoHA je pacopmupaH,
jefHoM 6pojy KrbMra ce y NoTMyHOCTH M3ry6ruo CBaKM Tpar, [JOK je caMo Makbu 6poj Khbura 1 pyKkonuca Mmao cpehy fa ce faHac
4yBa Yy HEKOJIMKO UTa/IMjaHCKUX M eBPOMCKMX 6ubnnoTeka. Hajsehn 6poj rpukmx Koaekca (npe ceera, 6GUIMHIBasIHUX), KOjU Cy
npunazganu Xpuconopu, rnoxpareH je ynpaeo y BatukaHckoj 6ubamnoteum.

XyMaHu3aMm, 61bMOTEKA, TPYKM je3unK, rpuke cTyauje, GupeHua, Masuja, MaHojno Xpuconopa, Canytatm

DaHKapCKH MOCN0BU UMANK Cy NPeCyAHY YI0ry W 3Ha-
4aj y jauamy W oJp:KaBatby TECHUX Be3a usmehy Bu-
3aHTHMjCKOT LapCTBa U 3anaaa. Beneuuja, kao Henpu-
KOCHOBEHA MEJMTEPAHCKA CMNa Tora Aoda, apxana je
3HaTaH AE0 BM3aHTHjCKE TEPUTOPHjE NOJ CBOjOM KOH-
TPOJIOM Of YETBPTOT KpcTawkor noxona (oa 1204. ro-
JUHE), WTO je pe3ynTupano TuMe aa ce mehy rpukum
CTAHOBHHLUTBOM, Y FPUYKOM KyATYPHOM MH/bEY, NOCTE-
MEHO WKPH W NpMXBaTa 3anajgHa Kyntypa. Ynpaso cy
ce y Beneumju, anu vy opyrum yHUBEP3UTETCKHUM Me-
ctuma, nonyt lNagose, Muse, ®upenue, Puma, wkono-
Ba/IM MNaaM (JoAywWe PeTKHW) BU3AHTHjCKHM HapaLTaju
KOjW Cy JOHOCHAHW Ha 3anag apyrauuju ayx. A 3ajegHo
Ca bUMa, NpUCTU3ana je v rpuka mucao. MNpema yuye-
HOM WTa/lMjaHCKOM XYyMaHWCTH [BapuHy BepoHesey
(Guarino Veronese, 1370-1460), MaHojno Xpucono-
pa (MavounA Xpvooiwpdg, utan. Manuele Crisolora,
1350-1416) cBpcTaBa ce y rpyny oj cegam myjapaua
KOjH CY JOHENH sophia grecd Ha UTANWjaHCKO TN0. XpH-
cosopa je d1o jepaH o 3aCHrypHo Hajsehux epyauta
BusaHTujckor uapcrea Ha npenasy m3 XIV y XV Bek,
MPBH BU3AHTHJCKH XYMAHWUCTA KOjH je CBOjUM PaAOM
1 3HatbeM NMOCTAaBHMO OCHOBHE TEME/LE MPEXYMAHH3IMY
y Utanuju.
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Tpu cy kbyuHa porahaja odenexuna ogHoce M3-
mehy BusaHtuje v WUtanuje y nepuoay oa cpeauHe
X1V, na no cpenuHe XV Beka:

a) no3us Manojny Xpuconopu ga aohe y ®upenuy;

0) upkseHu cadop y ®epapu-OupeHum, 1

8) nag Llapurpapa 1453. roavHe.

CBaku OA ®HX je Ha CBOj NOCEDAH HAYMH AONPHHED
Ja Ce A0AaTHO pa3BHje UHTEPECOBAHE NMPEMa rpuKoj
KyATypH, MpemMa rpukom jesuky, Kao U npema Aanbem
npoyyaBatby TEONOLWKKUX H EKNE3UOOLLKUX TEMA.

2. XpHCONOpHHO aHraxkoBawe y Htanuju

M nopea unmbeHuLe 1a 0 XpPUCONOPUHOM KHBOTY H
0Dpa3oBay HE MOCTOje cayyBaHW NMOAALM, 3HA CE A3
je moTMuao u3 yrnegHe 1 umyhHe nopoavue u3 Kox-
CTAHTHMHOMO/bA KOja je UMana u dauckux (pohaukmx)
BE3a Ca Lapckom nopoauuom lNaneonora ca majunHe
CTpaHe. 3a pas3nuky of Benuke BehMHe BU3AHTHjCKHX
WHTENEKTyanaua, Xp1Mcoaopa je cMatpao Aa ce y ke-
roBoj (pOMejCcKoj, OAHOCHO BU3aHTHCKOj) KyATypH Ha-
Na3u KOPEeH W Cpx NaThHCKe KynTypes. [lyro BpemeHa
nocrojano je v ydbehere kako je Xpuconopa, 0XX1BeB-
WK HA 3anajy yuyewe rpukor jesuka, duo 3acnyxaH
WITO je ynpaso Ha 3anagy, a nocedHo y Utanuju, oxu-
B/bEH W jefaH MPeMUEH W UCTAHYAH OJHOC MpEMa
NAaTUHCKOM je3uKy Koju je omoryhuo pa ce ucnyHe
OpojHe npasHWHe y No3HaBawy jesrka Puma*. Kaga je
Aowao y Utanujy, TamollbK YMHH JbyaH NO34PaBHIH
Cy oayueB/beHO weroso npucnehe M3 KoHcTaHTHHO-
nosa. [BapuHo, bpynu (Leonardo Bruni, oko 1370-
1444), Bephepuo (Pietro Paolo Vergerio Il Vecchio,
1369-1444), Tpasepcapu (Ambrogio Traversari,
1386-1439) v apyrv XymaHWCTH Tora noba Hepnso-
CMHUC/IEHO CY Y CBOjUM NO34pPaBHUM rOBOpUMA H3pa-
KaBanu ceect Kako he XpuconopuH dopaBak umatu
npecyaaH yTuuaj Ha AaswK TOK studia humanitatis.

Xpuvconopa je AOHEO TPHU HOBA KOHLENTa, 0AHOCHO
norneaa, Koja HajBEpOBATHWjE HWUCY DWAa Hemno3Ha-
Ta BM3aHTHjCKUM JIMHIBUCTUUKWMM TEOpHjama OHOra
BPEMEHaA:

a) NpBY je roBOpHO O TOME Ja je mocTojana Be-

nrMKa daMckocT m3mehy nBa jesuka, rpukor u
NaTHHCKOT,

3 Guarino Veronese, ,Miscellanea di Storia veneta edita per cura della R. De-
putazione di Storia Patria” (s. ll1, 8), ep. 25 (1415. a Giovanni Crisolora; rr.
20-24); ep. 54 (a Jacopo de Fabris; rr. 30-32), Epistolario, raccolto, ordinato,
illustrato da R. Sabbadini, vol. I. (Venezia: s. e, 1915), 47-49.

* R. Avesani, ,Guarino Veronese, Marzagaia e Manuele Crisolora”, Annali della
Facolta di Lettere e Filosofia dell'Universita di Macerata vol. 8. (1975): 367-369, 378.

0) Apyru je McTMLAo BEKOBHO MPOMKWUMAkE ABEjY
KyNTypa, Na CaMHMM THUM W HUXOBY PENaTUBHY
onuckocr,

B) Tpehu ce 3acHMBao Ha WAejW fa CE MPEKO No-
3HaBaka rPUYKOT MOXKE KOPEKTHO YNOTPedWTH
NATHUHCKH.

Mo cBoj npunuum, Xpuconopa je ogpacrao y Ta-
KBOj CPEAMHHM KOja HHWje MCMOo/baBana aHTaroHW3am
npema nathHckoj Kyntypu. LLtaBuwe, oH ce npe da-
BHO NAaTMHCKHUM jE3UKOM HEr0 FPUYKUM, O YEMY YNPABO
CBEA0OYM M HABOJ M3 MUCMA jeJHOr 04 MpPBHUX WUTaNH-
JAHCKMX XYMAHWCTA WU HajyrnefHuje noauThuke u-
rype u3 ®uperue, Konyua Canyraruja® (Coluccio di
Pierio di Salutati, 1331-1406)°.

CanyTtaTv c€ MHOAUPEKTHO YNO3HA0 Ca XpUCONIOPOM
3axBasmyjyhu Podepty Pocujy (Roberto Rossi) koju je
MMao NpuavKe Aa y BeHeuuju caywa XpucOnOpyHO
NpefaBake HA NATUHCKOM O TPYKOM JjE3WKy AOK Ce
Hanasvo y 3BaHWYHOj OMMIOMATCKO] MUcHjU 1394
(v 1395) roauHe, 3ajefHO Ca YrNeLHUM HCTOPH-
yapem umutpujem KugoHom (Anurtplog Kuddwng,
1324-1397/1398). tbruxoBa rnasHa mucuja duna je na
npuaodujy nomoh BeHeuuje y dopdbama npoTHB Ha-
aupyhux Ocmannuja, dyayhu na je cyntan bajasur |
(Bnapao 1389-1402) oTnoyeo ocMorojuilky oncagy
KoHcTaHTHHONOMA’. [lonasak [BOjHLEe BM3AHTHjCKHUX
€pYyAMTa HWjE MPOLLA0 HE3aMaXKEHO: BECT O HUXOBOM
npucnehy npodyauna je pafo3HanocT W xemwy a ce
UTA/IMjaHCKU WHTENEKTYanuM ynosHajy ca wuma. Ca
KupoHoM je utanujaHcka jaBHocT Beh Mmana npuanky
na ce ynosHa: usmehy 1369. u 1371. roavHe Hanasvo
Ce y NpaThH BU3aHTHjCKOT Lapa JoBaHa V lManeonora
(Iwévvng E’ TTaAaoroyog, 1332-1391) kaaa je, usme-
Hy ocrtanor, oapXao 1 HW3 NpefaBatba O BU3AHTH)CKO]
W TPYKOj KYITYpH, Ka0 U O aHTHUKOM Hacnehy Ha na-
TUHCKOM je3HKY.

Mo ceemy cyaehu, HAU XpUCONOpHHO NpeaaBake HU-
je MpeAcTaB/bano HULWITA HEODMUYHO: KaKo je ToMCOH
YKa3ao, NpOCBETHTE/LCKO-NEAATOWKA MUCHja MaHOj-
na Xpuconope duna je npeBacxoHO A0 BU3AHTHjCKE
KyATYpHE MOMWTHKE Ca UWbEM Aa 3anaaHa Eepona
nomorHe Busantnju y dopdama npotus Typaxa. ,Ako
je Xpuconopa morao ydeauTtu npase /byae Ha 3anagy

> CanyTatu je d1o pyroroauwibk KaHuenap ®UpeHLe KojU je MMao CMUCIA 3a
YMETHOCT M 3a pa3Boj HayuyHe MUCAH. 3axBamyjyhu temy, Kao W Bnaaapckoj no-
poavuu Meaunuun, OupeHua je cTekna penyTauujy HajsHaudajHUjer UTanujaHckor
1 €BPONCKOT lyXOBHOT W KYATYPHOT LIEHTPa, NPeABOJAHUKA XyMaHH3Ma.

¢ Coluccio Salutati, Epistolario IV, a cura di F. Novati (Roma: Istituto storico
italiano. Fonti per la Storia d'ltalia, 1911), 342.

7 Tpajana je on 1384. no 1402. roguxe.
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Aa je UcTok MMao HewTo BpesHO cnacaBakba — YMTa-
BO IPUKO yueHo Hacnehe — oHpa du (8ojHa u ¢uxan-
cujcka, Hawa npumeanda) nomoh cBakako Jodpopao-
wna“s. Xprconopa je y nMCMy CBOM DHMBLLEM YUEHHKY
13 Munaxa Yoepty leuemdpujy (Uberto Decembrio)
13 1414. roaHHE HAMIACHO KAKO J€ HhEeroBa AUMIOMart-
cKa MucHja y Utanuju duna McksbyuMBo MOTHBHCAHA
rPYKMM MaTpUOTU3MOM, Bepom aa he 3anag nomohwu
Bu3aHTHjK y wEHOM ouvyBawy U y Dopbama npotus
Ocmannuja, kao v aa he pohu po dp3or yjeaumemna
upkaBa’. CivyHa pasMulLbatba M3HEO je W Yy CBOjOj
Paciipasu (Adyog) m3 ucte roguHe ynyhenoj uapy Ma-
Hojny pyrom [Maneonory (Mavouni B’ ITakoioddyog,
Bnagao 1391-1425): y nocnesmwem nornasby Noj Ha-
3uBom ,[Moactruaj y ume Hauuje" (ITopokivinoig viép
TOL YEVOUG) U3HEO je TBpAtbY Aa OM C1aBHA FPUKa HaLM-
ja, Koja moTHue Kako o4 ApeBHUX [pKa, Tako M Pumiba-
Ha, MOr/1a ONcTaTH ynpaso 3axBamwyjyhu odpasoBamy,
O[JHOCHO OCHMBAHbEM LIKOMA, NOAPKABAHEM HACTAB-
HWKa U 0DHaB/bakEM ,MPOYyYaABAtbA KHHXKEBHOT Ona-
ra aHTMUKOr, naraHckor W xpuwhaHckor”. 3akbyuno
je na je ancyppHo 3a BusaHTWHUE wTO 3aHemapyjy
BNACTHUTO KyNTypHO Hacnehe, aok cy Utanujanu nove-
NH 1@ UCKAa3yjy TONMMKO NPUBEXHOCTH Y NpPOyYaBaky
FPYKOT je3uKa W rpuke KibhxeBHOCTH'. OBaj U3y3eTHO
BA)KaH JOKYMEHT 1aHacC ce uyBa y budnvorteuun maHa-
ctvpa lpeodpaxewa Ha MeTeopuma'.

Pobepto Pocu duo je unan uyyseHor Canytatujesor
Kpyxoxka Ceemiota gyxa (Circolo dello Spirito Santo) u
0Max no gonacky y ®upeHLy WKpHo je npuye o Xpu-
COJIOPYHOM pafjy, NeAaroruju U METOLONOTHjU NOJY-
yaBatba rpukor jesuka'?. Crora je Canytatv ynytvo
1396. roguHe Xpuconopu nosus aa aohe y OGupenuy
KaKo DM MOKPEHYO TPUKE CTYAHJE HA TAMOLIBEM YHH-
Bep3uTeTy (Studium Generale). JenaH oa npBUX ynu-
CaHMX CTyAeHaTa Ha Toj kaTeapu duo je ynpaso Ca-
nyTaTH, Koju je Beh y To Bpeme 3awao y Tpehe goda.

8 lan Thompson,”Manuel Chrysoloras and the Early Italian Renaissance”, Gre-
ek, Roman and Byzantine Studies 7/1 (1966): 67.

° Remigio Sabbadini, ,L'ultimo ventennio della vita di Manuele Crisolora
(1396-1415)", Giornale Linguistico di Archeologia, Storia e Letteratura 17 (Cata-
nia, 1890): 321-336.

1 C. G. Patrinelis, “An Unknown Discourse of Chrysoloras addressed to Ma-
nuel 11 Palaeologus”, Greek, Roman and Byzantine Studies 13/4 (1972): 501.

1

O Kdowas 592 we BiplioOikne e Movic Metouoppaoews Metedpwv
(empédew I. A. Ogotokd) (1. B'. @socahovikn: A/pot Kvprakideg, 1976), 287-322.

2 Robert Weiss, ,Gli inizi dello studio del greco a Firenze”, y Medieval and
Humanist Greek. Collected Essays (Padova: Antenore, 1977), 232; Ronald G.
Witt, Hercules at the Crossroads: the Life, Works and Thought of Coluccio Salutati
(Durham-N.C.: Durham University Press, 1983), 303ff; Wigel G. Wilson, From
Byzantium to Italy. Greek Studies in the Italian Renaissance (Baltimore: The John
Hopkins University Press, 1992), 8.

Csera HEKonuKo AeueHuja panuje, W lMetpapka'
(1304-1374) v bokauo (1313-1375) jaBHO cy MCTy-
nanyM ca MHULbEHEM 1A jé HEONXOAHO MOKPEHYTH
CTyAuje rpukor jesuka. lerpapka je HajBepoBaTHHje
1349. rogvHe [OOMO BpeAaH NMOKIOH OA Npujatensa
Hukone Curepa (Nworoog Zuyynpdg'): rpuku pykonu-
CHH npenuc XOMepoBOr cnesa Maujaga 3ay3umao je
NMOYacHO MecCTo Yy heroBoj dudnaunoteun®™. Ynpaso je
Ha lMeTpapkuH noactvuaj y ®upeHuun 1361. roguxe
nouena ca pajom Kartejpa 3a rpukH jesuk, anu, Kako
ce nokasano, weH npegasay, [pk ca jyra Utanuje no
umeHy JleoHTuje [1naT, HUje KMAo JOBOJ/BHO HU 3HA-
tbha HW ymewa'®, na je 3dor Tora mopana dutu Bpno
dp3o 3atBopeHa. Oamax no gonacky, Xpuconopa je
YCMEWHOo PeopraHM30Ba0 HACTaBy: CBOjUM LUHPOKHUM
3HaKEM, XapU3MOM, KO W OAMYHWUM MO3HABAEM
NATUHCKOT je3MKa, YCMNEeO je 4a 3a CBEra HEKOJIMKO Me-
CeLM NOKPEHE IPUKE CTyMje U 1A NPUBYYE jeAaH Dpoj
y4YeHHKa Koju he KacHHje nocTaTy pacafHULMW UTaNK-
JAHCKOT XyMaHHM3Ma. Hberos Hajno3HaTHjK yYeHHK Bro
je I'BapvHo BepoHese, npsy npodecop rpukor jesuka
y BeHeuuju. Y yrosopy Koju je cknonuo ca cdupes-
THHCKOM CumopHjom'” cToju aa je Xpuconopa duo y
obDaBe3u Ja ,NojyyvyaBa rpuKH jE3uK W KhHKEBHOCT
cBakor rpahaHrWHa WaK cTaHOBHMKA DUpEHLE KOjH je
xeneo vacose'd. Y Ty cBpxy cauuuuo je lNuiiara (Ero-
temama, Epotfpata /ypoppoticd/), rpuky rpamatuky

'3 MosHato je aa je lMeTpapka cakymbao KibHre W PyKOMUCE HA TPUYKOM jE3HKY,
a/ik 3 UX HUje MOTao KOPUCTUTH, jep IPUKH HHje 3HAO.

" Hukonaoc Curepoc (y UTanujaHCKMM WM3BOpMMa HaBoaM ce Kao Nicola Sige-
r0), epyanTa W jeaaH oj XymaHucta ca McToka, noTMLao je U3 BUCOKOT BH3aH-
THjcKor naemcTBa. Ha BU3aHTHjcKOM BOpY OMO je 3BaHWUYHW MpeBoAMnaL, Lape-
BUMa JosaHy VI KaHtaky3seny (Bnagao 1347-1354) u Josany V laneonory. Ca
Metpapkom ce HajBepoBaTHuje cycpeo 1348. roanHe y BepoHu kaja ce Hanas1o
y AWMIOMATCKoj nocetu cesepy Mtanuje (HaxanocT, HWjefaH Hama JOCTynaH
MCTOPHjCKK M3BOP HE HABOAMW MPELM3aH pas3nor weroBor nocnawa). Taga my je
odehao pga he My nocnatu jesaH rpukv pyKomuCHU Kodekc koju je lMetpapku
CTWUrao WK UCTe FroAuHe (LITO je Mano BEPOBATHO) WK HeKe Of HapeaHWX (mpa-
BOT M0AATKa, 3anpaso, Hema). MehyTUm, UTanunjaHCKn XyMaHHCTa je y nocedHomM
nucmy u3 1354, ronuHe U3pasuo BenuKy 3axBanHocT Curepy dupaHum peunma
Ha W3y3ETHOM MOKJIOHY.

'> OBa KtbHra ce faHac 4yBa y Anocronckoj budnuoteun y Batukany, a npsu nyt
je KpuTHuKKM npeactaBuo 1964. roguxe Aroctuto lMeptysu. (Alison Brown, The
Renaissance (London: Longman, 1988), 17-18; Wilson, Ibid., 2, Agostino Per-
tusi, ,L'Omero inviato al Petrarca da Nicola Sigero ambasciatore e letterato
bizantino". Y: Estr. da Melanges Eugene Tisserant Vol. 111 (,Studi e testi” 233).
(Citta del Vaticano: Biblioteca apostolica vaticana, 1964): 113-139).

6 Cge ce cBoauno Ha nyko npesohewe Oguceje. Kako je Metpapka nucao (Epi-
stulae seniles 3.6), JleoHTHje je DUO YOBEK M3Y3ETHO TELIKOT KapaKTepa, NPUIHYHO
aporaHTaH W arpecuBaH. (M Cortesi, ,Umanismo Greco”, y: Lo spazio letterario
del medioevo, 1. Il medioevo latino. Vol. 3. La ricezione del testo, a cura di G. Cavallo,
C. Leonardi, E. Menesto (1995), 464.)

7M. Cortesi, ,Umanismo Greco”, y: Lo spazio letterario del medioevo, 1. Il me-
dioevo latino. Vol. 3. La ricezione del testo (a cura di G. Cavallo, C. Leonardi, E.
Menesto): 464.

8 O XpHCONOpHHOj METOAM MOAYYaBatba roBopH AetabHo hewho ae Pyctuhun y
jeAHOM CBOM MUCMY y KOME Kake Kako je Xpuconopa, usmehy octanor, caseto-
BAO CBE CBOje y4YeHHKe Ja YBeK npesoje ad sensum, Tj. Tako Aa npeBog dyae wro
npudnnxHUju Ayxy opuruHana (Cencio de Rustici, Ibid., 471).
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y hopmH NHTamwa y4eHWKa U 0AroBopa yuutena. OBo
BPEAHO JENO0, Koje CE JaHAC CMaTpa U NPBOM IPUYKOM
rpamaTMKoMm Ha 3anagy EBpone, odjasuo je Tek 1471.
roavHe y Beneuuju yrnegHu wramnap Anam doH Am-
depray (Adam von Ambergau) v 1o kao ckpaheHo u3-
Jake CXOQHO BepoHesnjeBUM UHTEpBEHLMjama'®.
Xpuconopa je Hanyctio ®upenuy 1400. u HacTta-
HWO ce noTom y [NaBuju, rae je HacTaBMo Aa NojyyaBa
FPYKK je3WK Ha HOBOOCHOBAHO]j Kateapu go 1402. ro-
AvHe. tberosa npodecypa npekuHyTa je Kaja je ao-
duo nucmo oa uapa Mauojna Il Maneonora y Kojem
ra je oBaj oDaBecTMO O CBOjOj BEOMA HeyCMeLWHOj
JOUMIOMATCKO-MOIMTUYKO] MUCHjKU Ha 3anagy, u no-
pea Tora wro ce nana boundauumje IX jaBHo cBpcTao
Ha LapeBy CTPaHy W WTO je ynyTHo no3vs EBponu Ha
nosau3ame HoOBOr Kpcrtawkor pata®. Mocne cycpeta
y Beneuuju Hapeane roguHe, Xpuconopa ce BpaTvo
3ajeAHO ca uapem y KoHctantrHonom. Of HapegHe,
1404, na no cBoje cmptH, 1416, Xprconopa ce Buuie
HWje DaBMO NOSyYaBaEM, HUTH LUIMPEHEM TPUKE KY/-
Type W jesuka®', dyayhu na je dvo aHraxkoBaH y dpoj-
HUM BHM3AHTHJCKMM AUMIOMATCKUM MHUcKjama (Mapwms
1408, NonpoH 1409, Wnauuja 1410, utn)?%. Hberosu
NMOBPEMEHU CYCPETH Ca DMBLLUMM YUEHHLMMA HUCY H3-
ocCTajanu, nocedHO ako y3memo y 0d3up Aa je nancka
NpecToHWLa jeJHO BpeMe drna NnpUBPEMEHO CMeELLTe-
Ha ynpaso y ®upeHuu (oa 1413. no 1418. rogune).

3. XpHconopa v npBa rpuka dudbnnoreka
y ®HupeHuH

Ocum wro je y ®rupeHuur DKo NpBU yuyuTeb rpukor
je3MKa Ha WTaNMjaHCKOM Ty NOCe TOTOBO NMyHHUX ce-
JaM BeKoBa, Xpucosaopa je d1o W NpBU epyauTa Ko-
ju je JoHeo ca CODOM M3BOPHHU XENEHCKH AyX W TpuKke
Krbure?3,

9 Agostino Pertusi, ,EROTHEMATA. Per la storia e le fonti delle prime gram-
matiche greche a stampa”, Italia medioevale e umanistica 5 (1962): 336-337.

20 JlBojuua MpUCHMX MNpujaTteba cycpena cy ce y [aBuju Heayro no Xpuco-
NopuHOM oanacky M3 ®upeHue, Aa dW 3atum, npeko BeHneuwje, oTvwna 3a
KOHCTaHTHHONOM.

21 MehyTuM, W3 WTypUX WCTOPHjCKMX HABOAA BHAM Ce Aa je Xpuconopa unak
04paxao HEKONMKO NpefaBaka O rpukoj KynTypu y Mapusy v JIOHAOHY TOKOM
CBOjWUX AUMNNOMATCKMX MUCH]ja, aNK A€Ta/bHUjUX N0JATaKa O TOME HEMa.

22 Xpuconopa je y MehyBpemeHy npeiiao y pUMoKaToNMYaHCTBO U Hanasuo ce,
Kao KapAuHan, y HemocpeaHoj dnusunu nane Mprypa Xll, aktueHo yyectByjyhu 'y
npunpemMama 3a opraHu3osatbe 15. exymeHckor cabopa y Konctanuu (oapxan
jey nepuony 1414-1418). U3nenapHa XpuconopuHa cmpt 1416. roguHe Ha Tpe-
HyTaK je nopemetuna nnadose, dyayhu aa je oH 1o 3anyxeH, usmehy ocranor,
3a Bohere LeNoKynHe nancke KOPECNoHAEHLHje, Kao U 3a NpeBoherbe CBUX Tek-
CTOBA Ca IaTMHCKOT Ha FPUKH.

23 The Cambridge Companion to Renaissance Humanism, edt. )ill Kraye (Cambrid-
ge: Cambridge University Press, 1996), 34.

M3 u3BewTaja mnetauke kanetanuje og 12. de-
dpyapa 1397. roauHe o npucnehy ranuje u3 KoHcrtaH-
THHOMOJ/bA MOXKE CE MPOYMTATH Aa je mehy yrneaHum
nyTHUUMMaA DKo M Manojno Xpuconopa uuju ce np-
T/bar CacTojao oJ, ABAJECET YETHPH OTPOMHA CaHAyKa
Y KOjUMa Cy ce Hanasune Kwure 1 pykonucu?*. Y cra-
HY KOjW je foduo Ha kopuwhewe y OupeHuH jepaaH
Ca/IOH MPETBOPHO je y NpuBaTHYy DMBAMOTEKY Y KOjOj
ce Hanasuno npudanxkHo 1.400 dudanoTteukux jeau-
HHLA Ha TPUKOM je3HKy?, WITO je OBy 3DMPKY YUHHHIO
Hajsehiom budnuotekom Ha cesepy UTanuje 1 gpyrom
no 3Hauajy dUdAMOTEKOM TPUKMX PYKOMHCA W KHbHra
oamax nocne Batukancke. Haxanoct, HM 3a werosa
YKMBOTA, HW NOC/E HErOBE CMPTH, HHjE DUO HAUMbEH
TayaH MOMWC CBUX KHUIa U PyKOMUCa Koje je AOHEO,
any je nos3Harto ja cy ce y Toj dudavoteun Hanaswu-
nu cnepehe Hacnosu: lNnatoHoBa Jpsasa, Mnytap-
XOBW YillopegHu xueoitioiiucu, [JeMOCTEHOBH TOBOPH,
Xomeposu cnesoBH, Eyknuposa leomelipuja, Apwu-
crotenoBa Qusukd, Ewiuka v Pewiopuka, Tykuanaosa
Hctwopuja tenotioneckux patiosda, Xeponotosa Hciro-
puja, Jlndbanunjesu rosopu U nucma, lNronomejesa le-
oipacuja, 3aTUM Yeog y aciipoHomujy (AGTPOVOUIKT
KOT EMTOUNV GTOLXEIWG1G) KA0 U DUAWHTBANHK 300p-
HUK 0 UNOCOMDCKUM, KNACHYHHM, MOAUTHUKUM U
MCTOPUjCKUM TeMama NoJ, HasuBoMm Jluuxe Oenewke u
3adaxared (Y TOUVILOTIGHOL KOl GNUEUDGELS YVOLKOL,
Miscellanea philosophica et historica) Bu3aHTHjckor
nucua v dunocoda Teosopa Metoxuta (Oeddwpog
Meroyimg, 1270-1332)%° te [lpegasawe o Hepcuj-
ckum karoHuma (Tapdadooig tov IMepoikdv kavovov)?
Teopopa W3 MenutuHe (Ogddwpog MelTnvidTng,
1310-1389). Y BatukaHckoj budnunoteun (dbpoj 2176,
rogvHa npenvca 1366-1367) uysa ce v Benuku ciipa-
woiegapx*® (MeydAog otpatomeddpyng) Adumutpuja
Llambnaka koju ce Takohe Hanasno y XpuconopuHoj
dudnuoteum.

24 Francesco Angelo Salvi, ,L'Archivio Navale di Stato di Venezia della seconda
meta del 1300", y Venezia e Byzantio: rapporti e connezioni umanistici, a cura di Gi-
anlLuca Farino, Minerva Lontanati e Maurizio Foschi (Venezia: Istituto Storico
di Venezia, 1992), 132-134.

% Tpema npoueHama apxuBapa AHe Moungagopw (Anna Mondadori, I primi
fonti della biblioteca di Cosimo de'Medici”, yLibri e biblioteche nell'Umanismo
italiano, a cura di Marco d’Alema e Stefana Bianchi (Firenze: Istituto Stori-
co Nazionale Italiano, 1999), 21-22) u dubnuotekapa Jlyke MNeckatopuja (Lu-
ca Pescatori, ,Le prime biblioteche umanistiche in Italia”, y Scienze ed arti nel
Medievo, a cura di Stefano d’Angelo, Marco Visconti ed Annamaria da Lecce
(Milano: Mondadori, 2000), 166-167).

26 Pey je 0 npenucy Hactanom HajsepoBaTHuje 1361. roguHe. OBa KwHra ce
naHac uyBa y Batukanckoj dudnuoteun (Codices Vaticani graeci, Codices 2162-
2254, Rec. S. Lilla (Vaticano: Bibliotheca Vaticana, 1985): 56-57).

27'Y nuTatby je BU3aHTHjCKA BEP3Hja NePCHjCKUX acTPONOLWKKX Tadauua.

28 Crepatonefapx je BH3aHTHjCKA BOjHHUKA TWTYNa Koja OW oaroBapana gaHa-
LWHEM KOMAHAAHTY KOMHEHUX OPYXKaHUX CHara.



BUBJ/IMOTEKA

Ynranmwre 20 (Maj 2012)

61

MyTaByuh M. ,,MaHojno Xpuconopa 1 Npea XyMaHMCTUYKa rpyuka 6ubanoteka y Utanmnju“, 57 — 65

Hecymmusa je u cnepeha ummwenuua: aa je Xpu-
conopvHa dudnuoteka spno dp3o duna gonymwasaHa
HOBUM TPUKHUM KhHrama Koje cy HabDaB/baHe U Kymno-
BaHE yrnaBHOM y KoHCTaHTMHONOY. Tako je HacTaja-
na werosa, Mehy UTanujaHCKMUM XyMaHWCTHMA rnaco-
BUTa, OMbMOTEKA ca Kojom ce cenro no Utanuju (u3
Oupenue y Maposy, Mu3sy, BeHeuujy, Pum). Benuku
JOMPHHOC HEHOM HacTajakby AA0 j€ U MPUCHHW MNpH-
jatesb XpUCONOPHUH, XymaHucta Hukono ae Hukonu
(Niccolo de' Niccoli, 1364-1437), koju je noTpowKo
BE/IMKK JEO CBOT UMETKA Ha HaDaBKy PUKMX KhbHra
pyKonuca Koje je MU cam NoTOM NPeBOAHWO HA NATHH-
cku. Mopep wera, y HadaBuW KibHra ucTakae cy ce U
(upeHTrHCcKke MeueHe, Mana Ctpoum Te Konyuo Ca-
nytati. OAroBOp Ha NMTakeE 3aWTO je HadaBKa KmwHra
duna Tako 0dMMHA NeXH Y CaMOoj KOHLEMLUHjKU NNaHa
W nporpama CTyauja: npema XpUCONOpHHOM Buhe-
Y, yUEHE FPUKOr je3rka Tpedano je aa ce cnpoBoau
npeko ycTasbeHe MeTone HpeHowlewa 3Hara (transla-
tio studii) koja je nogpasymeBana W HadaBKy Heomn-
XO[JHUX TEKCTOBA Ha KOjuMa he ce pagutu. MehyTum,
TH TEKCTOBH HUCY DMK CAMO OHM KOjW Cy Npynajanu
0/1adpaHOM KOpNYCY KibHXEBHHUX M HAYYHUX ieNa, He-
ro M KOpnycy peyHuka v KomeHTapa. HajsepoBaTtHuje
je na cy HadaBKy KmHra opraHu3oBanu Xpuconopu-
HH JbYJH KOjW Cy TaYHO 3HanM rae o Tpedano aa oay.
Mpw kpajy X1V 1 Ha noueTky XV cToneha Bennku dpoj
BM3aHTHjCKMX MIeMHAKMX MOpoaMLa, Kao U NOPOAH-
La M3 BUILEr CTane)a, Harao je cupomawuo, a 3bor
Typcke oncase KOHCTaHTHHOMO/bA U MOBPEMEHUX He-
CTallMLa XpaHe, Aa DM ce NpeMBeno, NpojaBaHe cy
BpeLHE Khure, KaTkaga v y decuewe. Y jeAHOM nu-
CMY CacCTaB/beHOM TOKOM 3ume 1398-1399. ynyheHom
XpHCONnopH, HaBOAW Ce KaKO Jje 33 CBEra YeTpaecer
3/1aTHMKA (AykaTa) Kyrn/b€HO CaMo Of YriaeAHe nopo-
avue Panu (PdAAng) u3 KoHCTaHTMHONO/bA OCaMaECeT
neT pasAMuUTUX KibHra?®. Unycrpaumje panu, y Bene-
LMju ce y To foda jeaHa KmwHra cpeamwer gpopmata y
npoceky HadaB/bana 3a NpUdAMIKHO ABAHAECT 0 NeT-
HaecT 3naTHHKa™.

Ca ppyre cTpaHe, y ApxvBy rpaga Beneuuje npo-
HaheH je jepaH M3y3eTHO [paroueH JOKYMEHT of
17. oktodpa 1399. rogune. Pey je 0 cnucy Hauume-
HOM KOJ, HOTapa y Kojem Ce Kaxke ja cy Xpuconopu

29 Maria Francesca Tiepolo, ,Le fonti documentarie di Candia nell’Archivio di
Stato di Venezia“, y Venezia e Creta, Atti del Convegno Internazionale di Studi,
Iraklion-Chania, 30 sett.-5 ott. 1997, a cura di Gherardo Ortalli (Venezia: Isti-
tuto Veneto di Scienze Lettere ed Arti, 1998), 58.

30 L. Capra, ,Nuove lettere di Guarino”, Italia Medievole Umanistica 10 (1967):
212.

3aBelTaHa TPU rpuka Kojekca JumuTpuja Kuaoua,
3ajeIHO ca CTOTHHY KpUTCKUX mepnepal!, u To: Apu-
CTOTEN0B KOAEKC, KOAeKC JTndaHujeBHx nucama u Ko-
aexc KuaoHoBUx nucama’2.

HMako je Xpuconopuua budnuvorteka duna npusart-
Ha, OHa je duna, 3anpaso, (Nony)jaBHa, NOLWITO Cy CBE
KHHWIe U CMUCH UK YrNaBHOM JOCTYMHU CBAKOME KO
Ce 3aHMMaO0 3a rpuKky Hayky. Kako je CanyTaTu Ha3Ha-
YKo, ,THME LUTO je OTBOPHO LUMPOM CBOja BpaTa, XTeo
j€ Aa NOKaXke Aa Ce 3Hate U MyJpOCT, HaKOo y noce-
Jy jesHor nojeauHua, Mory HecebUuHo JenvTH U ca
apyruma’s,

Mpema uctpaxusauy Pony3*, dudnmorteka MaHoj-
na Xpuconope caap:asana je Herae usmehy 1.750 u
1.800 Hacnosa y nepuogy 1399-1400. rogmHe, na ce
3310 cmaTpa Aa je duna Hajgeha y ®upeHun®. Jeau-
HW NPaBH M3BOP O KATa/lIOLIKOM NOMNKUCY XpHUCONOPHUHE
ondbnuoreke notnue u3 1415-1416. roguHe, Kaga je
0Baj BU3aHTHjCKHU epyanTa dopasro y Pumy. lMonuc je
HAYMHHO HETOB YUEHHK, NPEBOAMAAL, CA TPUKOT W Ka-
CHUWje yrnegHu xymaHucta u3 Puma henho pe Pyctu-
hm (Cencio de’ Rustici, 1380-1445). YjenHo, 1o je u
jeAWHW 3BAaHWUYHHU JOKYMEHT KOjW Hac obaBewTaBa ga
je Xpuconopa oapeauo ,Kypatope” 3a cBojy dudnu-
oTeky — onaTa W3 laguje ®upeHTuHCcKe, Hukony ae
I'Backonuja (Nicold de Guasconi), Kao ¥ XyMaHHCTY
CouomeHa aa lMuctoja (Sozomeno da Pistoia). tbu-
XO0Ba je Ay»KHOCT Duna, usmehy octanor, 1 aa nosparte
YETBPTH [1€0 KHMTra KOjH je XpUconopa 0CTaBHUO y Je-
nosuty y ®upenuu kop MNana Crpouwnja®. Haxanocr,
0Baj U3Yy3€THO BpeJaH JOKYMEHT He Jaje NoAaTke Ka-
Ja je Xp1conopa 0CTaBHO Kibkre y OUpeHLU U KOAHKO
YKYMHO, HUTH JO3HAjEMO M3 hera Koj Kora cy duna
CMELLTEHA NpeocTana Tpu aena.

Kapa je hMpeHTUHCKK epyauTa U OUBLIKM YUYEHUK
Xpuconope TMana an Hodpu Crpouu (Palla di Nofri
Strozzi, 1372-1462) HapeAM1o a Ce HanpaBH LIENOKY-
NMaH UHBEHTAP HEroBUX Kibura Herge oko 1459. roau-
He, yKynaH dpoj Hacnosa duo je 400, o KojuXx je BULLE

31 Kputcku nepnep 640 je y onTruajy Kao 3BaHUYHA MOHETA, Y3 MIETAuKH JyKaT,
cse 10 1699. roaune.

32 Demetrios Kydones, Briefe, Ubersetzt und erldutet von Franz Tinnefeld, 1/1

(Einleitung und 47 Briefe) (Stuttgart: Biblothek der Griechischen Literatur 12,
1981), 46-47.

3 Salutati, Has. geno, 187.

3* Antonio Rollo, ,'Titoli bilingui’ e la biblioteca di Manuele Crisolora”, Byzan-
tinische Zeitschrift 95 (2002): 96-98.

% Tocne XpuconopuHe cmptH, Hajseha dubnuoteka y ®upeHuu duna je y mo-
ceay Kosuma Meguuuja (Cosimo de’ Medici, 1389-1464), a oamax 3a wom ce
Hanasuna oHa Hukone ae Hukonwja.

36 M. Battistini, ,Emmanuele Crisolora a Pisa nel 1400“, Giornale Storico della
Letteratura italiana 93 (1929): 209-210.
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0[1 N0A0BKHE dKNo Ha rpukom jesuky. Ceera cegampae-
CET NET KiKra noTuuano je u3 XpuconopuHe dudauo-
TEKE — Ha YHYTpallbMM CTpaHama KOopHLa Hanasu ce
XpHCONOPHH NOTMNKUC. 3a OCTaNe KHHUIE jOll HUJE No-
y3aaHo ytBpheHo umje cy v kako cy gocnene y Ctpo-
uujeBy dudnuorexy. lpernocraska je na Ux je Kynuo
WK HaDaBMO Ha HeKW pyrH HAuWH. YIIaBHOM, peu
je 0 BU3aHTHjCKMUM PYKOMUCHMA HACTaNuM y nepuoay
1230-1420. roauHe KOju Ce AaHAC YYBajy Y HEKOAHUKO
UTanujaHckux dudnuoteka (BatvkaH, ®upeHua, Ma-
joBa, Beneuuja, ®epapa, Hanym). Cera gBa rpuka
KOJeKCa ca XpHUCONOPHUHUM WHHUUHMjan1ma 4yBajy ce
y JlaypeHuujanu (Biblioteca Medicea Laurenziana) y
®upeHun’’: jenan notnue u3 1226. rofgrMHe ¥ HOCH Ha-
cnoB Ilepi pvoews (O NpUpoOAH), APYTH HAjBEPOBATHH-
je u3 1308-1310. rogune Ilovioldyoc (,Kmwura o nTu-
uama")%®. U3 CtpouujeBor TeCTameHTa, CacTaB/beHOT
1462. roguHe, BUAM ce aa je noceposao [tonomejeBy
leoipagujy ,koja je npunagana yuutemsy Manojny"*,
3aTUM DUAMHIBANHO HU3aame [nyTapxoBux Yuopegrux
JKUBOWIOUUCA, KAO W MaNW [BOjE3UYHH (TPUKO-TATHH-
CKH) Jesanhenucimap®. YoniuteHo y3eBLH, OBaj yUY€HH
XYMaHWCTa UMAo je y cBom noceay 179 katanoruso-
BaHHMX FPUKMX KOJEKCA, JOK Cy 62 rpuKe KibH1re octane
HernonvcaHe v HeknacHgukosaHe*.

M3 jeanor nucma duBLuer XpUCONOPHHOT CTyEHTA
Ambdpoha Tpasepcapuja ynyheHnor Hukonujy u3 1424.
roAvHe, AO3HajemMo Ja cy y Beneuuju morne penatus-
HO jedbTHHO [1a Ce Kymne MHOre Kk re Koje cy ce CBO-
JEBPEMEHO Hanasune y XpUCONOpHHOj dudnuoteum,
Te 1a WX je npojaBao u3BecHH [emetpuo CkapaHo
(Demetrio Scarano*?). TpaBepcapujeBa npenucka He

" E. Rostagno e N. Festa, Indici dei codici greci laurenziani non compresi nel cata-
logo del Bandini (Firenze; Roma: Tipografia dei fratelli Bencini, 1893), 78, 94.

38 Krwuia o dmiuyama Hactana je Tokom XIV Beka W mpejcTaBbana je jedHo OA
OMM/bEHHUjUX WTHBA Y Bu3anThju. Caunmasana je 30Mpka aneropHyHux npuya o
NTMLAMa HaMerweHWX 3aDaBK 0ApaC/UX, NOLWTO jé Ha CaTHPUYaH HAYWH ONKUCaHa
JPYIWTBEHA PEANHOCT, TE UCMEBAHW CBELUITEHCTBO, MOMMTHUKHK XKHUBOT W JbyCKE
cnaboctu (MaHe). Konuko je nonynapsa duna oBaksa BpcTa nutepaType, roBopu
v noaarak aa je llynonoi 6o npesefeH Ha CPMCKH.

3 G. Fiocco, ,La biblioteca di Palla Strozzi", y Studi di bibliografia e storia in onore
di Tammaro de Marinis Vol. 1l (Verona: s.e., 1964), 301.

0 1bid., 297.

“ M. L. Sosower, ,Palla Strozzi's Greek Manuscripts”, Studi italiani di Filologia
Classica 79 (1986): 140-151.

2 CkapaHo je, 3ajegHo ca KugoHom W Xpuconopom, dro oapeher kao jeaat
oJ u3BplIKNaua Tectamenta hosanuja Jlackapuja Kanodepa (Giovanni Lasca-
ri Calofero) 1388. roaune (Démetrius Cydones, ,Correspondance”, y Studi e
Testi 186 1 (Citta del Vaticano: Publiée par R. ). Loenertz, 1956), 192). Huje
710 laHaC npeunsHo yTBpheHo 0A Kaja AaTvpa HEroBo MO3HAHCTBO (M MoMAa
NpH1jaTe/bCTBO) Ca BUMA U Y KakBUM Cy dunu ogHockma. (Paul Oscar Kristeller,
,Un opusculo sconosciuto di Cencio de’ Rustici dedicato a Bornio da Sala: la
traduzione del diegolo ‘De virtute’ attribuito a Platone”, y Miscellanea Augusto
Campana (Padova: Antenore, 1981), 359.

OTKpHBA, MeHYTHM, 0 KOjUM je KiHrama peu’®, anu je
CBaKaKo U3BECHO Ja NOCTOjH TecHa Be3a U3mel)y oBor
porahaja v U3HeHaaHe CMPTU XPHUCOOPHHOT CeCTpH-
ha JoBaHa.

Hajsehy BpeaHoct XpuconopuHe dudnuortexe
JaHac npeacTaB/bajy Tako3BaHW DWAMHIBANHU (MU
yrnopeaHu) KOAEeKCH KOju ce yrnaBHOM uyBajy y Ba-
THUKAHCKOj budnuoteun*, nok ce jenaH mawH Aeo
Hanasu pasacyt no dudnuortekama y lMapusy, JloH-
noHy, beuy, Beneuuju, ®epapu v OupeHud. Ha
OCHOBY CauyyBaHe eBHAEHLHje, MOXKe Ce BUAETH Ja
CY CBW KOJEKCH MPOMEHHUU W MO HEKONHKO BAACHU-
Ka, TE A3 je pey 0 KhHUrama Koje ce pasnuKyjy Kako
Mo CTApOCTH, TAKO U MO CaMOM KBanuTeTy uspage®.
BaTHKaHCKKM KOAEKCH CY, UCTOPHUjCKW [NefaHo, U
Haj3aHUMIbHUBH)HK, Dyayhu aa je pey o HajcTapHjum
PYKOMUCHMA U KibHTamMa KOjH Cy CE Hanasunuy Xpu-
COJIOPHUHOj DMdNMOTELM — HajpaHHju NOTHYY U3 VI-
11-1X Beka (nonyt: Vat. Barb. gr. 182, Vat. gr. 191,
1324, 1335), nok ce npeoctana BehuHa yrnaBHom
fatupa y nepuop XII-XIV Bek.

4. YMecTO 3aK/byuka

Mpu kpajy XIV Beka ®upeHua je, nocne rotoso
jEHOT BEKA MOJIMTUUKHUX, EKOHOMCKHX U JPYLUTBEHHX
NMpoMeHa, ycnena Aa ce urpaju kao soaehu kyntyp-
HW M XyMaHWCTHUKK ueHTap HUrtanuje u EBpone. bo-
rate ¥ mohHe TproBayke nopojuue ycnocrasuie cy
ecdeKTHy KOHTPOay Han NOJAMTHUKUM CUCTEMOM, a Y
MCTH Max Cy W Oune npenBOAHULE XYMAHWUCTHUKOT
obpasoBawa. Ty ce nocedbHo wuctakna durypa Ko-
nyya CanytaTtuja, KOjM je ycneo na OKynu oko cede
cnepderuke W ga cakynu dnusy 800 kwura, yume je
NOCTaBMO TEMEJbE MPBOj XYMAHUCTHUKO] DMbnnoTeum
y ®upeHud. O TpeHyTKa Kaja je noctao KaHuenap
®upeHue, na Jo csoje cmptH (1375-1406), BoaHO je
KOPEeCnoHAeHUHjy ca DPOjHUM YyUYEHUM W YIIeJHUM
myauma w3 EBpone, koja ra je npocnaBuia Kao us-
Y3ETHOT XYMaHWUCTy W epyauTy. JegHo of Hajsehux
CanytaTjeBHx 3aBELLTAA JECTE U 0XKHMB/bABAKE IPU-
Kor kynTypHor Hacneha. Canytaty, kao v [NeTpapka u

4 Anna Pontani, ,Primi appunti sul Malatestiano D. XXVII.1 e sulla biblioteca
dei Crisolora”, y I manoscritti della Biblioteca Malatestiana: testi e decorazioni, a
cura di F. Lollini e P. Lucchi (Bologna: Libraria Domini, 1995), 383.

44 [leTa/baH nonuc cBux kodekca Buaetn kog Niccolo Zorzi, I Crisolara: pre-
sonaggi e libri”, y Manuele Crisolora ed il ritorno del greco in Occidente. Atti del
Convegno Internazionale, a cura di Riccardo Maisano ed Antonio Rollo (Napo-
li: Istituto universario orientale; Dipartimento di Studi dell’Europa Orientale;
Dipartimento di Studi del Mondo Classico e del Mediterraneo Antico, 2002),
107-109.

* 1bid., 99.



BUBJ/IMOTEKA

Ynranmwre 20 (Maj 2012)

63

MyTaByuh M. ,,MaHojno Xpuconopa 1 Npea XyMaHMCTUYKa rpyuka 6ubanoteka y Utanmnju“, 57 — 65

bokauo, cxBatao je na de3 no3HaBawa rpuKMX M3BOPaA
Huje moryhe nyd/me nosHaBamwe pUMCkHx ayTopa. [1o-
ITO je ycneo Aa ydeau upeHTUHCKe rpaAcke BNacTH
1396. roguHe na noHyne 3HaTHy cyMy MaHojny Xpu-
CONopH, Tajalkbem Boaehem BU3aHTHJCKOM EPYANTH,
KaKo DM NOKPEHYO NpOyYaBatbe rpUKor je3nka, heros
3BaHWYHW NO3MB XpHCONOPH Ja OOHOBM CTyaMje rpu-
KOT je3MKa W KHHXEBHOCTH Ha YHUBEP3WUTETY cMaTpa
CE JeJHUM OA HAjNPECYAHMJUX MOMEHATA Y UCTOPHjHU
MTaNIMjaHCKOT (Ma U LENOKYMHOT 3anajHOeBpOncKor)
XyMaHW3Ma. 3a HenyHe Tpu roguHe (1397-1400),
Xpuconopa je nogy4aBao HU3 XxymaHucTa (nonyt Ja-
kona A" Auhena (Jacopo d'Angelo, 1360-1410), MNa-
na Crpouwuja v Jleonapaa bpyHuja), Koju cy ce nocse-
THAM KaKo MpoyyaBaky W npeBoherwy aena rpukux
ayTopa Ha JIaTMHCKH, TAKO W LWUMPERY FPUKE KYNType.
W nopen uumweHuUe Aa je Xpuconopa MMao MpUIn-
Ky i ApKH MOBPEMEHO NMpeAaBakba Ha NAaTUHCKOM Y
Mapu3y 1 ApyrMM UTanHjaHCKMM FPajoBHUMA, MNAK Cy
jearHo oHa y ®upenum, rae je Canytatv DpHxbMBO
Herosao lleTpapk1Ho W bokayoso Hacnehe, Havwwna

Jlutepartypa:

Ha AyDdoKM opjek W pasymeBamwe. BaXHOCT XymMaHu-
CTMUKe ynore MaHojna Xpuconope Ha Tay HUtanuje
orneja ce, Kaja je pey o KyATypHOM K 0Dpa3oBHOM
naaHy, y nponaruparwy U oUyBaky aHTHUKHUX TPUKHX
W BU3AHTHjCKMX TpaguuMja

[onaszak Xpuconope y ®vpeHuy d1o je 3HauyajaH
1 10 TOME LUTO je 0Baj BU3AHTHjCKK punonor yteme-
JbHO NpBY rpuky dudauoTeky koja je duna gpyra no
dpojy rpukMx KwHra ogmax nocne Batukancke. OBa
dndnvoreka Huje duna HY cacBMM MpUBATHA HU Ca-
CBUM jaBHA, ajM je CBAKaKO yTpAa MyT APYTUM MpH-
BAaTHUM XYMAHWUCTHUYKUM DHDAMOTEKAMA, KAo W NPBOj
jaBHOj eBpomnckoj dudauoTeun OCHOBAHOj ynpaBo Yy
OupeHun 1444. roguHe. 3dor Tora cy XpHconopuHe
aKTUBHOCTH, MOKPETakE rPUKHUX CTyAHja U popmHpa-
e dudnuoteke omoryhune noTowu pasBoj XyMaHW-
CTHUKMX CTyAMja KOje Cy nojpasymeBase U3ydaBarbe
W NAaTUHCKOT je3uka. CBOjUM NMpUMEPOM YTHLLAO je Ha
bpynuja, Tpasepcapuja, ae Pyctuhuja, Ctpouuja u
Apyre [a BAACTUTY KHXEBHY TpaAuLMjy nocmartpajy
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Manuele Crisolora e la prima biblioteca umanistica greca in Italia

Risassunto

Manuele Crisolora era un bizantino erudita, uno dei nodi piu intricati della cultura umanistica di cui & rimasto poco: alcune
lettere, una epistola latina ad Uberto Decembrio e gli Erotemata, la grammatica strutturata per domande e dell’allievo

e risposte del maestro, che sono dilagati per tutta U’Europa. L’opera scritta di lui non € sufficente a giustificare una fama
tanto alta di lui. Il maestro bizantino era arrivato in Firenze nel 1397 ad incarnare il prototipo del dotto e del filosofo in tale
misura da poter degnamente essere identificato col grande ed ammirato pensatore dell’antichita. Su Crisolora non esistono
documentazione relativa agli anni che precedono il suo arrivo in Italia, ma si puo supporre che fosse cresciuto in una cerchia
che non era assolutamente estranea alla cultura e lingua latina.

Crisolora rimase un triennio in Firenze ad insegnare il greco, ne riparti nel 1400 e poi si reco a Pavia dove rimase due anni
pur insegnando il greco. Durante il suo soggiorno a Firenze lui fondo nell’immobile dove si trovava il suo alloggio una grande
biblioteca privata dei libri e manoscritti differenti nella lingua greca che era portato con se da Constantinopoli. Questa
biblioteca greca di Crisolora presto possedeva circa 1800 titoli ed era la piu grande in Firenze e seconda a quella della
Biblioteca Vaticana. Dopo la sua morte, disgraziatamente, la biblioteca completamente era divisa in quattro grandi parti e, fra
poco tempo, il contento di ogni parte non era conosciuto piu: tanti libri e manoscritti (codici) erano messi in vendita e tanti
sono stati perduti. Una maggioranza di codici bilingui di Crisolora si curano oggi nella Biblioteca apostolica vaticana, mentre i
pochi si conservano in altre biblioteche italiane e straniere.

Parole riservate:
umanismo, biblioteca, lingua greca, Firenze, Pavia, studi greci, Manuele Crisolora, Salutati.

Manuel Chrysoloras and the First Greek Humanistic Library in Florence

Abstract

Manuel Chrysoloras was a distinguished Byzantine scholar, one of the several key figures deeply connected with European
prehumanistic and humanistic culture, of whom unfortunately we only have merely a few things left: a handful of letters,
one epistle in Latin to Uberto Decembrio and his Erotemata /grammatika/ (Grammatical questions), a handbook grammar
based on questions of a student and answers of his teacher, which was widely spread all over the European continent during
the 16th and 17th centuries. His written work is not sufficient to justify a great fame he had won for life and after death.
There is no documentation concerning the years Chrysorolas spent in Constantinople, which preceded his arrival in Italy, but
it could be supposed with great certainty that he had been brought up in the social environment that was not unfamiliar with
the Latin culture and language. This educated Byzantine man of letters arrived in Florence in 1397, after having received the
official invitation of Florentine chacelor Coluccio Salutati, one of the most important political and cultural figures the Italian
Renaissance had created, to re-establish the stydy of Greek language and culture at the University. Chrysoloras remained

in Florence for three years, intensively teaching Greek. In 1400 he moved to Pavia to spend another two years there, also
teaching Greek at the University, at which he had founded Department of Greek language and Literature. During his stay in
Florence he established a large private library in the house where he lived. His library, consisted of manuscripts and books
written in Greek he had brought with him from Constantinople, was among the first few humanistic libraries in Florence

and Northern Italy. Since Chrysoloras’s Greek library soon reached the amount of around 1800 titles, it was the largest one
in Florence and the second one in terms of its significance and richness in Greek manuscripts, immediately after the Vatican
Apostolic Library in Rome. After Chrysoloras’s sudden death in 1416, his library was divided into four parts and in a short time
the content of each was misplaced: many books and manuscripts (codices) were put on sale, but a lot of them was lost for
ever. Fortunatelly, a majority of Chrysoloras’s bilingual (Greek-Latin) codices was preserved and they are kept in the Vatican
Library. A small number of his books and manuscripts is in possession of some other Italian and European libraries.

Keywords:
humanism, library, Greek language, Greek studies, Florence, Pavia, Manuel Chrysoloras, Salutati
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